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Ami ünnepünk. 

Az ezredévi ünnepségek delelő fénye 

vonja be a köz- és politikai elet mezejét. 

A kedélyeket teljesen ezeknek az öröm- 
napoknak tarka változatossága foglalja el. 

Az általános örömet és lelkesedést csak 

fokozza, hogy az ünnepi számok a kép- 

zeletet és várakozást messze tulhaladólag 

pompásan sikerülnek. Még olyan epizó- 

dok is, mint a minő az országos középis- 

kolai ifjusági tornaversenyek, képesek 
igen nagy érdeklődést és figyelmet kelte- 

ni. Valóban nem tudunk kibontakozni an- 
nak a nagyszerü képnek elragadó hatása 

alól, midőn több ezer délezeg magyar if- 
ju, a magyar értelmiségnek ez a nagyre- 

ményü, életerőtől duzzadó virága, elvo- 

nult a király előtt, ki maga sem titkol- 

hatta örömét az aranyifjuság ily tömeges 

látásán, hanem közibök ment és atyai ne- 
mes szivétől indittatva, fejedelmi leeresz- 

kedésével boldoggá tette valamennyit. Ha 
igaz a közmondás, hogy ,Mens sana in 

corpore sano" - gy a jövő ezredév kü- 
szöbén hazafiui megnyugvással tekinthe- 

tünk a messze jövőbe, midőn ily testben 

és lélekben derék ifjuság vezeti át a je- 

lent a bizonytalan jövendőbe. Még itt 
időznek közöttünk nemzetünk ifjai és ime 
az ünnepségeknek egy uj sorozata vette 
kezdetét, a magyar állami és nemzeti füg- 

getlenség jelvényeinek, szent István koro- 

nájának, palástjának és egyéb fejedelmi 
jelvényeinek közszemlére való kitétele és 
hódolatteljes körmenetben, az ország tör- 

vényhatóságai bandériumának kiséretével 

körülhordozása a főváros utczáin; majd 

az országgyülés mindkét házának együt- 
tes ülése az uj országház kupola csarno- 
kában a szent korona kitétele mellett. 

A hazafiui lelkesedés, a jó magyar 
szivének hazafias öröme a legmélyebb és 
legerősebb érzelmek hullámzásában: az 

örömkönyekben nyer kifejezést, midőn 
ezeket a nemzeti szent ereklyéket szem- 

léli, melyek immár kilenczszáz 
történetének fenm radott tanui. Midőn a 
budavári palotából a Mátyás-templomba 
fényes diszmenettel vitték át a szent ko- 
ronát és a többi koronázási jelvényeket, 
a fővárosi közönség mély áhitattal, lélek- 
emelő hazafiui kegyelettel kisérte ezeket 
a magyar állami létel megszentelt szim- 

bolumait és csakugyan a hazafias lelke- 

sedés és az általános öröm fokozására al- 
kalmasabb mód valóban nem kinálkozha- 
tott volna, mint az őseinktől örökölt nem- 
zeti hagyományok eme szent tárgyának 
közszemlére való kitétele, melyeket ki- 
lenczszáz esztendő nemzedéke érintett sze- 
meinek tekintetével. Az ősök és a késő 
unokák hazafias szivének dobbanása talál- 

esztendő 

! 
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kozik ezen nemzeti kincsek körül. A ma- 

gasztos pillanatnak hatása, mint valami 

villamos áramlat járta keresztül a magya- 

rok szivét, kik ebben a szent eszmében, 

a korona fogalmában, melynek tagja min- 

den magyar honpolgár, valamenyien egye- 
sülünk. 

S az összes müvelt népek, még azok 
is, melyeket a jelenlegi politikai állam- 

csoportosulás ideiglenesen ellentétbe ho- 

zott velünk, részt vettek a szent korona 
ama szent ünnepélyén, melyet a politi- 

kailag, erkölcsileg és kul urailag a nyu- 
gattal összeforrt Magyarország ül meg. 

Csak nemzetiségeink egy részét, azt, 
mely inkább szit a keleti barbársághoz, 

mint a nyugati müveltséghez, bántja ko- 

ronánk fénye. Szent koronánk ragyogá- 

sát azonban ez a szellemi sötétség nem 

képes elhomályositani s e korona fénye 
oly tündöklő és erős, hogy keresztül fog 
az hatni a bujtogató agyvelők sötétsé- 
gén is. 

E nagy ünnepélyen érezzük csak 

egész jelentőségében, mivel tartozunk ön- 
magunknak és Hurópának. 

Tegyük hát igazán magyarrá és mü- 
velté ezt az országot. 

Legyen szent koronánk fénye, dicső- 
sége szeretett királyunknál, a dinasztiánál 

és egész HEurópa előtt továbbra is illeté- 
kes szószólója a magyar nemzet hazafias 

óhajainak, jogos követeléseinek! 

Fővárosi levél. 

-Kiállitás. 

Güzel madzsar kadin! 

Node ekkora zsibongás! Konstantinápoly csak- 
ugyan világváros. A ragyogó káveházban zene szól, a 

közönség a mellett igazi délvidéki élénkséggel fran- 
czia, olasz, magyar, török és a jó ég tudná még mi 
minden nyelven beszél, kaczag hangosan; a nappali 
fényben uszó, villamvilágitásos téren pedig sürü tö- 
megben hullámzik a nép és fenszóval, a meglepe- 
tés örömével mondja el, mi ujat felez fel a lampio- 
nok szinpompáján vagy a kontinens minden népét 
képviselő alakokon. Forduljunk be a legközelebbi 
utczába! Utczába? dehogy! ez a név nagyon meg- 

tisztelő volna: a szük sikátor még nagyzási hóbort- 
ba találna esni. De ha keskeny is, csak menjünk. 

Nines ott akkora tolongás; csodálom, pedig hiszen 
olyan nagyszerü boltok, tele illatszerekkel, drága (és 
olesó 1) szőnyegekkel, fésük, diszmüvek sattöbivel, bé- 
kés arczu, nardzsilézóturk atyánkfia üzletei kinál- 
ják szemnek, szivnek való gyönyöreiket, hogy csak 
a vaknak nem telik benne öröme. 

Hát, amint nézem a csillogó árukat, épen azon 
törve a fejemet, hogy micsoda nyelven is kérdez- 
zem meg, hogy mennyire tartják? - odaszól az 
egyik török keresk andesen, mo- 

solyogva: Gü 

Nagyot am a fejemet és 
ugy elpirosodiati, a pbaklás volnék, a kit elő- 
ször kérnek tánczra. Ármányos török ozmanlik! Ké- 

rem szeretettel, azt mondta törökül, hogy: „szép asz- 

szony, magyar asszony." Igaz, hogy mondják ezt 

nekem mindennap magyarul is, de sohasem akar- 
tam elhinni: az én koromban, fájdalom, a leggyő- 
nyörübb termetis.... hogy is mondjam : nekigöm- 
bölyödik, én pedig visszasóhajtom azt a boldog, azt 
a „jücsüz bahtli" (törökül: roppant boldog) időt, 
mikor nádszál termetemet, mint afféle serdülő lá- 
nyét, mindenki megbámulta. A derék töröknek, ugy 
látszik, más az izlése. 

A török izlés különben mindig tetszett nekem. 
Itt Konstantinápolyban is az első látogatók egyiké- 
nek hittem magamat - vagy ugy! még nem mond- 
tam, hogy nem az igazi, a nagy Isztambulban, 
hanem anak miniatür, de elragadó szép másában, a 
a budapesti Gellérthegy alatt, kaptam a kedves bó- 
kot. Hát látom, hogy ki hajón, ki fogaton, de bi- 
zony olyan fényes társaság gyült össze, hogy én 
egyszerü polgárasszony észrevétlenül maradok kö- 
zöttük. En ott láttam a nagy Széchenyi fiát, 
Béla grófot az ő irigylésre méltó, tündéri termetü 
két leányával; (a bátyja, Ödön, tudja mindenki, 
hogy az igazi Konstantinápolyban tüzoltó főparancs- 
nok;) ott volt Apponyi Lajos gr. udvarnagy a 
családjával; Széchenyi Gyula gr. főlovászmester 
anejével, Keglevich Béla gróf és felesége; Nou- 
ri bey, török követ; a franczia konzul (a neve nem 
jut az eszembe;:) Teleki Géza, Sándor és Tibor 
grófok, az egyik a volt miniszter; Vay Ádám gró- 
fék, egy nagy csomó képviselő, köztük a nagy We- 
kerle, szóval, olyan elegáns világ, hogy no! De hi- 
szen nem ezt akartam elmondani, hanem azt, hogy 
mikor negyedik polgáriba járó iskolásleány voltam, 
(több mint tizenöt esztendeje!) akkor az én Stuczi 
bátyám (igy neveztük a bibliai „Péter" helyett, mert 
nagy stutzer" volt, azaz dandy) javában jogászko- 
dott és rajongott, a Budapestre várt szoftákért meg- 
tanult könyvből (ugy a hogy) törökül, sőt még en- 
gem is tanitgatott. És a milyen fogékony az ember 
feje, a mig tizennégy éves, még most is sokra emlé- 
kezem abból a „jücsüz bahtli" időből, mikor még 
„divane bakire" (bolondos leány) voltam. (Jaj szedő 
ur, nehogy divinet nyomtasson !) Még most is tudom, 
hogy „dzseház" hozomány, szedzsade" szőnyeg, 
„sive" érdeklődni, „"tekerlek" kerék, „engel" vetély- 
télytárs „tsiftlestirmek" jaj az valami nagyon ked- 
ves dolog lehet, mert a Stuczi nagyon sokat emle- 
gette, de nem mondva meg soha, hogy hát mi is 
magyarul az a „tsiftlestirmek" ? 

De lám, ilyenek vagyunk mi asszonyok ! a cse- 
vegés közepett majd elfejtettem leirni, hogy tulaj- 
donképen azt a szép estét akartam leirni, a mit a 
Palnakin-szerüű Konstantinápolyban töltöttem. Mikor 
az a. jóizlésü török boltos kimondta reám a 
szentáncziát: mondom, belepirultam, de aztán ösz- 
szeszedtem a lélekjelenlétemet, meg a maradék tőö- 
rök tudományomat s a barátnéimmal odafordulva, 
azt feleltem a török legénynek: „terdzsüme franczir", 
azaz forditsa francziára. Makogott is az nehány ud- 
varias szót, mit tehettem, megalkudtam egy enni- 
való szép, himzett asztalteritőre. Az Olga barátném 
csak magyarul suttogott hozzám: a mit a francziá- 
ból tudott, azt szegény elfelejtette. Láttam rajta, 

hogy ő is szivesen vásárolna valamit, megkérdeztem 

az én törökömet; „lakirdi nemecs"? beszél-e néme- 
tül? tagadólag rázta a fejét, hát magam alkudtanm 
ki az Olga férjének való, igazán jutányos, aranyhim- 
zésü kalitkát - azaz papucsot, de hiszen ez mindegy. 

Féltettük a pénzünket, azért nem vásároltunk 
akkor egyebet. Inkább minden alkalommal, a mikor 
eljövünk, veszünk valamit; már látom, hogy mu- 
száj, mert Russo, meg Szátutla Lévi és Szakami 
bazára csodaszép kávéörlő masinát és ezer olyas dol- 
got tettek a kirakatukba, a miről fogalma sincs 
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annak, a ki Stambulba vagy a budapesti Konstan- 
tinápolyban meg nem fordult. Nagyon csinosak az 
elárusitó lányok is (kivált a Russoé-i), hanem ahoz 

semmi közöm. 
De nehogy azt higyje valaki, hogy ez az egész 

Konstantinápoly Budapesten valami üzlet. O nem azl! 

Csak egy darab hüvös kelet, az erededetileg kopár 

Dunajobbpartjára varázsoltlátványosság, a külföldön 

is ismert nevü G erster Kálmánunk terve alapján 

Debruin és Rabetz által feltalált anyagból épitve; 

a kivitel nehézségeit azonban Konstantinápolyunk 

felépitésénél Hauszmann Sándor győzte le a 

hepe-hupás területen, a ki az időjárás viszontagsá- 

gai ellen hihetetlenül szilárd épitő anyaggal olyan 

nagy gonddal bánt el, akár az uj országház évezred- 

re szóló termőköveivel. 
Az illuzió - és higye el az „erős nem is, 

hogy ez az élet legkülönb édessége! az illuzió tel- 

jes; Gerster a terveket egészen az ozonantik fővá- 

ros nevezetes épületeiről másolta le. Az égbenyuló 

karcsu fehér minaretek, az eleven, de nem rikitó, 

csiku fantasztikus kupoláju kiöskök 
a 

piros és kék 

milyen eredetiek, ekzodikus szépek! Kár, hogy 

Szofia mecset és a szinház még csak „mahzun bina' 

(szomoru épület) még csupasz nehány fal - hja, 

márczius vége óta, csoda, hogy a város tőbb részeit, 

egész utczákat, a janicsár tér csarnokait stb. fel 

tudták épiteni és disziteni. 
És pezsgő élet végesvégig. Nagyszerü dzsarije 

(rabszolganő) sereg, izmoskaru kaidzsi (hajós) csa- 
pat az utczán és csarnokokban „kavaszok (szedő 

ur nem kuvaszok; török rendőrök) festői egyenru- 

hában, kedves fehér szamarak, életunt komolyság- 
gal lépedelő tevék, a tolongó tömegben aráb fald- 
zsi" (jós) karagőr komédiások, éneklő müűezzim 

kifogy a lélekzetem még irásközben is, ha még foly- 
tatom, hogy mi mindent kell az embernek meg- 

látnia! 
Hát a Szigetvár alatt meghalt Szulojman ezüst 

mennyezetes ágya? Hát a panorámák. Edison-féle 

csuda kinemetoszkop, tánczterem, szoborkiállitás, - 

olasz utczai tarantellatánczosok, meg Dankó Feri 

hegedüje 

Fáradtan, mert hát asszony vagyok és rösteltem a 

hüsitővel, édességgel kináló kávéházakban leülni, 

a hajóállomáshoz indultunk. Tündéri fényben uszott a 

kikötő, töltésig vezető hosszu kigyózó hid (a gala- 

tai hid mása); a Duna, mint valami szinekkel ját- 

szó csillagtábort, ugy tükrözte a lámpák szivárványszi- 

nü fényét. Egyszer csak megeredt a láng- és szik- 

raeső: a tüzijáték mestere, James Peir bizonygatta 

vele a régi angol-török barátságot. Mintha csak az 
Arany Szarv kikötőjét boritaná biborba ! 

A mint a kis csavargőzös mind jobban távolo- 

dott a budai parttól, a szemem még megigézve csüg- 

gött az én megvalósult régi ideálomon, a melynek 
neve: Konstantinápoly Budapesten. 

Kondor Eszti. 

Politikai furcsaságok. 

Régi ismert dolog, hogy az Ugron párt soha- 
sem volt valami nagy barátja az egyházpolitikai 
törvényeknek, sőt nem egy jelét tapasztaltuk, hogy 

az ecclésia militáns-sal szimbozal s még a 
néppárttal is igen jó egyetértésben élegetett mind- 

addig, mig az érdekeit nem sértette. Láttuk azt, 

hogy az Ugronpárti képviselők miképen vonulnak 

fel Nyitrára s a választás tisztaságának 
megovása czime alatt igyekeztek szolgálni a nép- 
párt ügyét. Akkor ez helyes volt, mert hát a kor- 
mánypárt leveréséről volt szá, de egészen másképen 
jön ki a dolog, midőn a néppárt az ugronisták elől 
akar egy kerületet elharácsolni. Ez már olyan va- 
lami, mely méltó felháborodással tölt el minden el- 
lenzéki szivet. Ugy történt Félegyházán is, mely 
Holló Lajos kerülete s daczára a nagy fegyverba- 
rátságnak, gr. Zichy Nándor is néppárti gyülést tar- 
tott. E miatt förmedt fel az Ugronpárt közlönye: a 
Magyarország" s irta Zicehy Nándorhoz azt az erős 
levelet, melyet alább teljes szövegében közlünk. Iga- 
zán megérdemli, hogy azt minden liberális ember 

olvassa. A levél igy szól: 
Kegyelmes ur! A polítikai egy dolog, a vallás 

egy másik dolog. A politika az életet, a vallás a 
hitet szabályozza. A politikának nincsen helye a 
templomban; a vallásnak nincsen helye az utczán. 

és énekkara? mágnesebb a mágnesnél! 

A politikában egyenlők, a vallásban egyformák 
vagyunk. 

A ki politikát vegyit a vallásba, szükségképpen 
eljut a harminczéves háboru borzalmaihoz. A ki 
templomba viszi a politikát, megbecsteleniti a tem- 

plomot; a ki politikai mozgalmakra használja föl a 
keresztet, bolonditja a népet. 

Az dláhok arra törekednek, hogy hazánkat 
szétdarabolják fajok szerint. A Kegyelmes ur arra 

törekszik, hogy hazánkat szétdarabolja felekezetek 

szerint. Az oláhok azt állitják, hogy polgárjoguk el 
van nyomva. Ez nem igaz. Ön azt állitja, hogy a 

keresztény vallás meg van támadva. Ez sem igaz. 

Mindkét állitás csak ürügy meg nem engedett izgal- 

mak keltésére. 
Önnek minden második szava a király, miként 

az oláh izgatónak hogy minden második szava az 
imperátu. Mert törvényellenes üzelmeit ön is, mi- 

ként az oláh tribun, az uralkodó palástjával akarja 

födözni. 
Kicsoda ön, hogy most néppárti főnöknek adja ki ma- 

gát? Mikor más ember jogokat szerzett a népnek, akkor 
ön aranygyapjat szerzett önmagának. Mikor más ember 
oltalmazta a népnek érdekeit, akkor ön kezet fogott 

a népnek ellenségeivel. Hol voltön, mikor nagyja- 

ink a nép haladásának, jólétének, felvilágosodásának 

és érvényesülésének nagy eszméit : a kor felelősséget, 

a jogegyenlőséget, a munka becsületét, a parlamenti in- 

tezményt, az urbér eltörlését, a lekiismeretnek és a 

sajtónak szabadságát irták a nemzet zászlójára ? 

Mikor nem volt ön az osztrákok pártján ? 

Melyik terhet nem szavazta meg, mikor uj 

adókról volt szó? 
A kegyes czélu adományokat nem ön akarja-e 

politikai pártezélokra forditani? 
Vasuti ingyenjegyet nem ön 

denfelé? 
Hiszen ön az, a ki azt akarja, hogy német le- 

gyen a mi hadseregünk. 
Ön az, a ki ellensége a magyar nép gazdasági 

önállóságának. 
Ön az, a ki ellensége a külön magyar nemze- 

ti banknak. 
Tehát ön az, a ki ellensége Magyarország po- 

litikai fejlődésének és gazdasági haladásának. 

élvez-e min- 

Ilyen multtal, ilyen kvalitással, ilyen erkölcsi 

alappal ön elindul a népet - felvilágositani 

talán? nem! hanem bolonditani. Magára ölti 

egy sötét korszaknak fegyverzetét s megostromolja 

a felvilágosodásnak minden bástyáját. A mit ön hir- 

det, az a népnek nem megváltása, hanem tudatlan- 

sága, rabsága, nyomora, nem a magyat nép vezére 

ön, hanem a bécsi politika szolgája. Mit keres ön 

annál a népnél, mely jól tudja, hogy szabadságát, 

magyarságát, fejlődését előmenetelét Kossuthnak, 

Széchenyinek, Deáknak, Kölcseinek, Vörösmartinak 

Petőfinek, Jókainak köszönheti? Mit keres ön a fél- 

egyházi szószéken, mikor az ön illetékes helyea bé- 

csi burg előszobáiban van? 
Vannak népbarátok és vannak udvaronczok. 

üz a két dolog nem egy dolog. As egyik a népért 

él, a másik a népen. Az egyik érzi, a másik okozza 

a nép szenvedéseit. Egyiknek eszköze a fölvilágosi- 

tás, másiknak a butitás. Az egyik küzd a szabadság- 

ért, a másik törtet a hatalom után. Az egyik dol- 
gozik, a másik henyél, Az egyik termeli a gyümöl- 

csöt, a másik megeszi. 
Ön, kegyelmes ur, udvaroncz. 
A mi minket éget, az önt melegiti. A mi ne- 

künk fáj, az önnek csak viszket. A mi nekünk ha- 

lál, az önnek nyugalom. 
Önnek ugy-e mindegy, akár magyarok vagyunk, 

akár németek, akár Bécsből kormányoznak, akár 
Budapestről, akár rajkszrátnak hivják a törvényho- 
zást, akár országyülésnek ? De nekünk nem mind- 
egy ám. Mi ragaszkodunk magyarságunkhoz, hazánk- 

hoz, alkotmányunkhoz. Ön egyformán tud élni ott 

is, itt is, igy is, ugy is. Mert önnek tüdője is van, 
kopoltyuja is van. Vizen vagy szárazon, az önnek 

mindegy. De mi csak egy helyen élhetünk. Nekünk 
nincsen két hazánk. Mi nem vagyunk amfibiumok. 

Sem költözködő madarak. A „Szózat"-ot nekünk 
irta a költő és nem önnek. Itt élünk, itt halunk. „A 

nagy világon e kivül, nincsen számunkra hely." 

Az ön igazi helye Bécsben van. Hát üljön ott. 
Hagyjon a magyar népnek békét s a vallás szent 
jelvényét, a keresztet ne hurczolja meg a porban. 

Imádságának nyugalmát nem zavarta meg senki. 
Hát ön miért akarja megzavarni a magyar nép fej- 

lődésének nyugalmát? 

Unnepségek. 
A törvényhatóságok a király előtt. 
Ma az ország törvényhatóságai vették ki részü- 

ket az ezredéves ünnepségek fényes keretében. A 
király előtt megjelentek a magyar szent korona alá 
tartozó országok vármegyéinek főispánjai, továbbá 
Budadest fő- és székváros törvényhatóságának majd- 
nem valamennyi tagja megjelent a felség előtt, bemu- 
tatva municzipiumok hódolatát. 

A küldöttségek felvonulása remek látványt 
nyujtott. Az urak gyönyörü magyar diszruhákban 

jelentek meg, melyek kápráztató gazdagságot és 
fényt kölcsönöztek a tisztelgés külső képének. 

Fél tizenegykor végtelen hosszunak látszó ko- 
csisor indult fel a budai várba. A menetet nagy kö- 

zönség nézte az utczákon. A Váczi-uton, Dorottya- 

utczán, Lánczhidon s az Albreechtuton a kiváncsiak 

százezrei képeztek sorfalat, helyenkint lelkesen 

megéljenezve egy-egy népszerübb vagy ismeretebb 

küldöttségi tagot. 
A főispánok Pestvármegye főispánjánál, Benicz- 

ky Ferencznél találkoztak. A főispánok felvonulása 
disz és pompa dolgában sokkal fényesebb volt, mint 
a főváros küldöttsége, daczára annak, hogy számban 
sokkal kisebb vot. A magyarországi és horvátországi 
megyék és városok vagy 60 főispán által voltak 
képviselve. A legtöbb magával hozta huszárját, kik- 
nek diszmagyarjuk ez alkalommal különösen ér- 
vényre jutott. / 

A főispánok, mielőbb a várlakba hajtattak, a 
belügyminiszteriumhoz vonultak fel, hol Perczel De- 
zsőnél tisztelegtek és azután az ő vezetése alatt in- 

dultak a királyi várpalotába, melynek fehér termében 
gyültek össze. 

E terem szépsége remek keretet adott az egy- 

begyült társaságnak. A tükrökben visszasugárzott a 

magyar diszruha pompája és fénye a szingazdaság 

kápráztató képét nyujtotta. 
A főispánok tisztelgését Bánffy Dezső báró 

miniszterelnök vezette. 
Mikor az urak mind együtt voltak, megjelent 

Apponyi Lajos gróf, a magyarországi udvarnagy és 

bevezette a küldöttséget a kihallgatási terembe, hol 
a küldöttség valamennyi tagja félkörben állt fel és 

igy várták be a felség megjelenését. 
Ő felsége pont fél 12 órakor lépett ki 

a sarok terem ajtaján huszárezredének egyen- 
ruhájában. 

A kKirály fellépett a trónemelvényre, hol a mi- 
kor megjelent, lelkes éljenzéssel üdvözölték a fő- 
ispánok. 

Az éljenzés lecsillapultával előállott a félkörből 
báró Bánffy Dezső miniszterelnök és beszédet inté- 
zett ő felségéhez. 

A király feltett kalpaggal a következő beszéddel 
válaszolt a főispánokhoz: í 

Kegyesen fogadom a jelen örömünnepek nap- 
jaiban a főispáni karnak, mint az ezer éves állam 
egyik legrégibb intézményének hódolatát. A főispá- 
nok mindenkor fontos tényezői voltak a közügynek, 

vezérei megyejüknek hajdan a harcztereken is, de ; 

különösen a béke idején, jelezve az alkotmány vé- 
dőbástyáikról buzgólkodó megyékben a hazu jólété- 
re czélzó irányt s állásuk tekintélyével csillapitva a 
sokszor tulcsapongó hullámokat. 

Az idők folyamában változott viszonyok között 
a törvényhatóságok hivatása most főképpen belső 
ügyeik gondozásában összpontosul, minek folytán 
lényegesen változott ugyan, de azért nem kevésbé 

fontos maradt a főispánok feladata is, a közigazga- 
tásnak oly annyira kivánatos uj rendezésvig is a 

kormányzat minden ágaiban háladatos tért találván 
állásuk értékesitésére, minthogy a jó közigazgatás, 

a lakosság anyagi és szellemi jólétéről párt- és nem- 
zetiségi különbség nélkül való gondoskodás egyik 
főfeltétele annak, hogy az állam és a nemzet élet-:- 
ereje jövőre is biztositva legyen, 

Karolják fel teljes hévvel és buzgósággal e ne- 
mes feladatot, a melyet, számitva mindenkor tanu- 
sitott hüségükre, a legmelegebben szivükre kötöm, 

nemcsak a népesség és az ország érdekében, hapem 

saját megelégedésemre is, mert csak népem megelé- 
gedésében és boldogságában találom fel én is leg- 
főbb boldogságomat. 

Lelkes, szünni nem akaró éljenzés követte e 
szavakat, mely folyton megujult és mindaddig tartott, 
mig ő felsége - a nélkül, hogy cerelet tartott vol- 
na, bovonult a sarokterembe és itt bevárta a főváros 
küldöttségének felállitásátt 



séágot, hogy ezen ország csak akkor volt 
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A koronázási jubileum. 

Budapest, junius 8. A mai ünnepély program- 
szerüen folyt le. 

A vérmezőn felállott banderisták bámulatosak 
voltak. Több megyéből pánczélingekben, medve, far- 
kas, párduczbőrökben, sisakokkal és ős régi lobogók- 
kal jelentek meg. 

Háromszékvármegyét a következő bándéris- 
ták képviselték : Béldi László, Béldi Tivadar, Mikes 
Zsigmond gr., Székely György, Szentkereszty Béla 
br., Szentkereszty Pál br. - Különböző diszruhák- 
ban. Apor Ferencz, Cseh Gyárfás, Gyenge Ferencz, 
ifji Kovács Károly, Miklós Pál, ifj. Ütő Elek. - Vi- 
lágoskék, ezüst zsinorozásu atilában és mentében, 

sötétvörös nadrágban, a székely huszárok 1764-beli 

egyenruhájában. 

A banderiumot Perczel Dezső bolügyminiszter 
vezette. Elől 6 harsonás haladt lóháton. A menetet 
a királyi palotából a királyi család nézte és az el- 

haladáskor maghajoltak. 
A Mátyás templomnál csatlakoztak a menet- 

hoz a káprázatos fényü kocsik, melyek a koronátés 
koronázási jelvényeketvitték. Ezen kivül a bibornokok 
a püspökök és főméltóságok. 

Az egész utvonal hosszában rengeteg néptö- 
meg foglalt állást. A nézők száma egy fél millió- 

ra tehető. 
A menet fél 12 órára megérkezett az uj or- 

szágházhoz, melyben ekkor ünnepi ülést tartottak. 
A uj országház elragadóan szép volt. Rövid 

megnyitó beszéd után gr. Károlyi Tibor emelkedett 
hangu beszédben méltatta az ünnepet és beszéde 
végén éltette a királyt, kit az egybegyültek orkán- 
szerüleg megéljeneztek. Ezután felolvasták a mille- 
niumi törvényt. (Zajos éljenzés.) Majd ajegyzőköny- 

vet hitelesitették és Szilágyi Dezső elnök a gyülést 

bezárta. 
A gyülésen az összes Budapesten időző főher- 

czegek és főherczegnők megjelentek, kiket ugy meg- 

érkezésük, mint távozásuk alkalmával zajosan meg- 

éljeneztek. 

Különösen lelkesen éljenezték az 

ban Stefánia özvegy trónörökösnét. 

A gyülés után a menet elindult a várba. 

A királyi palota tróntermében az országgyülés 

mindkét hazának nevében Szilágyi Dezső képviselő- 

házi elnök Ő felségeik előtt remek beszédet mondott 

Szilágyi Dezső szavaira Ő felsége a követ- 

kező beszéddel válaszolt: 

országház- 

Tisztelt Urak! Főrendek és képviselők! I 

Kedvelt Hiveim! 
Örömmel üdvözlöm kedvelt Magyarországom 

főrendeit és képviselőit itt egybegyülve. Köszönettel 

fogadva hódolatukat hálát mondok az isteni gond- 

viselésnek, mely megérnem engedte, hogy szeretett. 

magyar nemzetemmel együtt ünnepelhessem a ma- 
gyar állam ezredéves fennállásának emlékét. 

Ritka megható és történelmi időszakot jelző 

ünnepély ez, midőn az egész ország átérzi annak 

nagy jelentőségét. Emlékezzünk meg mindenekelőtt 

kegyelettel őseinkről, kiknek bölcsessége Isten ol- 

talma mellett biztositotta az állam addigi fennállását. 

Meritsük a történelemből azon basznos tanul- 
erős és 

virágzó, midőn fiai királyukhoz, vallásukhoz hiven 
ragaszkodva, egymás közt testvéries egyetértésben 

éltek. Ellenkezőleg veszélyek környezték akkor, midőn 

belső viszályok zsibbasztották életerejét, 
De még arra is utal a történelem, hogv hálá- 

san emlékezzék meg az ország azon szomszédjairól, 

azon nemzetekről, kik készségesen siettek az ország 

segitsegére különösen akkor, midőn bb, mint száz 
éves uralomtól való felszabadulásáért küzdött. Em- 
lékezzék meg azon szomszédjairól is, kikkel az or- 
szágot jó és balsors között őseink bölcsessége össze- 
füzte, alakitva velük azon monarkiát, melynek fenn- 

állása e helyen európai szükség, melyet őseinktől 
örökölve, utódaimnak sértetlenül fentartani szent 

kötelességem és akaratom, a mint azt mindkét ál- 
lamnak a saját érdeke is kivánja. 

Hő óhajtásom azért, hogy ezen kapocs iránti 
érzék nemcsak ne lazuljon, hanem mindenkor sértet- 

len maradjon, hogy ezon érzett rokonszenv kölcsö- 

nmnős legyen a monarkiá mindkét államában, kölcső- 
nös egyszersmind azon tudat is, hogy ezen össze- 
tartozás alapján nemcsak jogai, hanem kötelességei 

is vannak mindkét félnek, a mint ezt ugy a prag- 

matika sankczió, valamint annak kifolyásaként te- 
rerntett mostani közjogi alap is ölcsen elrendeli, 

mely alapon az egész monárkia, de különösen szere- 
tett Magyarországom oly örvendetesen fejlődött és 
felvirágzott, anélkül, hogy ez által veszélyeztetnék a 

magyar állam s a magyar politikai nemzetnek rendü- 
letlenül fentartandó egysége, a különféle nemzetiség- 

nek egységes államban a törvények tisztelete melletti 
fejlődése, valamint azon a történet s a törvények ál- 

tal szentesitett viszony, mely Magyarországot társor- 
szágaival, azok külön autonom jogainak fentartásá- 
val öszszefüzi. 

Ezer év az államok életében is hosszu idő. 

Fényes korszakok mellett, sok viszontagság is 
érte ez idő alatt az országot. Nagy katasztrófák követ- 
keztek, melyek a nemzet lételét is mételve megsem- 
misüléssel fenyegették; a magyar nemzet lángoló 
haza- és szabadságszeretete, harczi vitézsége az is- 

teni gondviselés segélyével mindig leküzdötte a ve- 
szélyeket, fényes tanuságát adva eképen életrerejének 

s államfentartó képességének. 
Ez ünnepélyes pillanatban elismeréssel kell meg- 

emlékeznem a magyar nemzetnek e kiváló tulajdonsá- 
gairól, hő ohajtásom, hogy a jövendő századok végte- 
len folyamában egyetértésben királyával, mindig az 
igazi hazaszeretet szövétneke vezérelje s a béke áldása 
közepette is higgadt, a körülményeket és a létező vi 
szonyokat számba vevő megfontolással biztositsa az 

állami élet nyugodt fejlődését és felvirágozását. 
Mérvadó szerep jut a haza sorsának intézésénél 

az országgyülésnek; azért hő óhajtásom az is, hogy 

az országgyülés mindkét házának minden egyes tagja 

is áthatva hivatásától, valamint azon tudattól, hogy 

ebbeli állásával nemcsak különös jogok, hanem köte- 
lességek is összekötvék az ország irányában, mely a 
törvényhozástól anyagi és szellemi jólétének gondozá- 

sát és előmozditását méltán várja, szorgalom és hasz- 
nos munka által e várakozásnak megfelelni igyekez- 
zék, mely müködésében teljesen összhangzó támoga- 
tásomra és kegyelmemre mindenkor számithat, s e 

uemes feladatot kölcsönös bizalommal és közös erővel 
teljesitve, valósulni fog a mai ünnepélyes ülésükben 
hirdetett kegyeletes törvényben foglalt azon kijelen- 

tés, hogy: 
„Szilárd alapjai ezek annak az áld ásosösszhangnak, 

a mel, nek ereje a jövendő százaaok biztos halsdá- 

sának iszálogát képezi 1" 

Adja z ég, hogy ugy legyen, most és min- 

denkor! 

Ujdonságok. 
- Milyen időnk lesz? A budapesti meteo- 

rologiai intézet távirati tudósitása szerint a közeleb- 

bi helyenként csaapadékos meleg idő várható ziva- 
taros hajlammal. 

- Időjárásunk. Medárd, mely alkalomadtán 
6 heti esővel szokott kedveskedni, elmult, de ezuttal 
csak apróbb helyi esőt hozott. Tehát a legközelebbi 
hetek jellege - a székely kalendárium szerint - vál- 

tozóan felhős lesz, kisebb-nagyobb záporokkal, mi 

károsnak a mezőgazdaságra épen neni mondható. 
- szineszet. Bokody Antal szintársulata e 

hét folyamán bevégzi S. Szentgyörgyön müködését, 
péntéken átjő K.-Vásárhelyre s szombaton megkezdi 
előadásai sorozatát. E napon millenáris diszelőadás 
lesz, melynek müsora a következő. 1. ,„Ünnepi nyi- 
tány", előadja: a szinházi zenekar. 2. Magyarhon 

népei", allegoriai képlet görögtüzfénynél. Kölcsei 
néphymnusza kiséretében. Ezt követi: Thurán Anna. 
A magyar tud. akadémia által 200 aranynyal ko- 
szoruzott történeti szinmü 4 felvonásban. Irta: Bar- 
tók Lajos. Rendező: Bokody. Ajánljuk ezen előadást 
a közönség szives pártfogásába. Általában a közön- 
ség előleges tájékoztatása végett megjegyezhetjük, 
hogy a Bokody Antal szintársulatáról a s.-szent- 
györgyi sajtó igen szépen nyilatkozott s mi is ugy 
ismerjük, mint a vidék egyik legjobban szervezett 
szintársulatát s bizodalmunkat nagyban fokozhatja 
agon körülmény, hogy Bokody volt azon egyetlen 
igazgató, ki megcselekedte azon hallatlan dolgot, 
hogy midőn Brassóból távorni készült, hirlap utján 
hitta fel mindazokat, kiket illet, hogy minden hite- 
lező jelentkezzék, mert ő társulatának minden tag- 
jáért fizet. Ilyen esetre még a legöregebb hitelezők 
sem emlékeznek. Hogy pedig az ő jó renoméja csor- 
bát ne szenvedjen, most meg azon hihetetlen dolog- 
gal lep meg, hogy előleges bérletfizetést nem ki- 
ván. - Bizony-bizony ezek olyan dolgok, melyek 
megérdemlik, hogy mint ujkori csodára tekintsünk 
Bokody urra. De mivel csodálkozásból egy társu- 

lat nem tud megélni, szükséges, hogy elismerésünk- 
nek reális uton is kifejezést adjunk s pártoljuk e 
társulatott A ki pontosan fizet, az egyéb kötele- 
zettségeit is be fogja váltani. S ezért mi bizalom- 
mal várjuk a Bokody szintársulatát. 

Vizsga A háromszékmegyei Erzsébet 
árvaleány nevelő intézet évzáró vizsgáit e hó 9-én 
fogja megtartani. 

- Értesités. A kézdivásárhelyi állami pol- 
gári fiu-iskolában a jelen iskolai évet bezáró nyil- 
vános vizsgálatok folyó hó 15, 16 és 17-ik napjain 
fognak megtartatni a következő sorrenddel: 15-én 

délelőtt az I. osztály minden elméleti tantárgyból; 
délután a II. osztály; 16-án délelőtt a III-ik és 

délután a IV-ik osztály minden tantárgyból 17-én 
délután 3 órakor testgyakorlás, ének és záróünne- 

pély. Kézdi-Vásárhelytt, 1896. junius 8-án. Az 
igazgatóság. 

Junius 8. A Budapesten lefolyt nagy nem- 
zeti ünnepségekre való tekintettel K.-Vásárhelytt 
minden hatósági felhivás nélkül, fényesen fellobo- 
gózták a várost. Mindenesetre igen szép jele ez a 
polgárság hazafias érzelmének, mely arra inditja, 
hogy önként, saját akaratából, külsőképen is kife- 
jezze azon örömet, mely e nagy napon minden jó 
hazafi lelkét betölti. 

- A k-vásárvhelyi kantai róm. kath. gymná- 
zium junius 8-át, mint a koronázás évfordulóját, 
iskolai ünnepélylyel ülte meg, melyen igazgatói meg- 

nyitó beszéd után, fololvasás, ének és szavalat 
tartatott. 

Ünnepélyes fogadtatás. Szép ünnepség folyt 
le f. hó 1 Zabolán. Mint a lapokban is jelezve volt, 
folyó év április hó 24-ikén kötött házasságot gróf Mi- 
kes Armin zabolai földbirtokos gróf Betlen Tinia 
comtessal Kolozsvártt, kik onnan tett kéjutazásukból 
folyó hó 1-én tértek haza Zabolára. A szeretet és 

tisztelet kitejezése volt, melylyel Zabola község kö- 
zönsége az alkalommal grófját és grófnéját fogad- 

ta. - Az a leirhatlan öröm és lelkesültség, mely a 

község lakosaiban nyilvánult, megnyugtató lehet a 
gróf és grófnéra, hogy ők szerető községi lakosság 
által annak környezve. Az udvari személyzettől 
vett értesülés szerint, hogy jelzett nap érkeznek 

meg, - Zabola-Páva vasuti állomásnál, valamint a 
községben a községháza mellett és a kastély kapuja 

előtt diszes feliratu diszkapuk állittattak fel, hol a 
délutánki 6 órás vonattal megérkezésü alkalmával 

a vasuti állomásnál Földes György ev. ref. lelkész 
a községházánál Bot Gvörgy k. jegyző, a kastély 
kapujánál Czirmes Bálint okleveles uradalmi tisztar- 
tó ós a kKastély előtt Bors László imecsfalvi plebá- 
nos fogadták, - hol Biszak Anna egy szép beszéd 
kiséretében virágcsokrot nyujtott át a grófnénak. Az 
államástól egy 21 tagból álló lovas diszbandérium 
vezetése és több kocsi - s a községből s vidékről 

is megjelent nagyszámunép kisérete mellett vonult 
be a községbe éljenzések között az ifju pár. A község 

házánál történtlelkesült fogadás után a megjelent k.-vá- 
sárhelyi Szőke Pista zenekara is a menethez csatlako- 
zott, s Rákoczi induló mellett vonult fel a menet 
egész a kastólyig, a hol történt utolsó fagadó beszéd 
után, gróf ur szivélyes szavakban mondott köszöne- 

tét a maga és grófné nevében a szép fogadtatásért, 

melyet éljenzés és taraczk-lövések követtek. Ezután 
népmulatság kezdődött, mely késő éjjeli órákig 
tartott. ; 

-Értesites. A k.vásárhely-kantai róm. kath. 
gymnázium évzáró vizsgálatai a következő sorrend- 
ben tartatnak meg: 1896. jun. 15-én hittan I.-IV 
oszt:-ban; jun. 16-án magyar. német, és lati- 
nyelv IV. o.; jun. 17-én magyar, német és la 
tinnyelv III. o.; jun. 18-án magyar és latinnyelv II. 
0.; jun. 19-én magyar és latinnyelv I. o.; jun. 20-án 
tornaverseny és ének I-IV. o.; jun. 22-én történe- 
lem és természetrajz IV. o.; jun. 23-án fiz. földrajz, 
történelem és polit. földrajz III. o.; jun. 24-én algb- 
ra és rajz. geometria IV. o.; jun. 25-én számtan és rajz. 
geametria III. o.; jun. 26-án leiró földrajz, számta 
és rajz. geometria II. o.; jun. 27-én leiró földrajz, 
számtan és rajz. geometria I. o.; A vizsgálatok d. e. 
8 órakor kezdődnek: a vizsgálatokra és záróünne- 
pélyre jun. 29-én tisztelettel meghivja a t. szülőket 
és a tanügy iránt érdeklődő n. é. közönséget Hassák 
Vidor, igazgató. Kézdi-Vásárhely, 1896. junius 8-án 

- Köszönetnyilvánitás A helybeli polgári 
ós községi iskolák közelebbről megtartatott majálisa 
alkalmából Welnereiter György és Szőcs Károly sör- 
gyáros urak a polgári itkola növendékei részére eg) 
egy hordó sört ajándékoztak. Fogadják a nevezett 
nemesszivü tanügybarátok nagylelkü adományu 
itt a nyilvánosság terén is iskolánk hálás ! 
tét. Kézdi-Vásárholytt, 1896. jun. 8-án. 
iskola igazgatósága 
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OÖngyilkossaági kisérlet. Hétfőn este Ko- 

vács Kelemen k.polyáni lakós feleségével össze- 

zördült s elkeseredésében egy 12 m. meteres 6 lö- 

vetü forgópisztolylyal sziven lőtte magát, de a go- 

lyó irányt tévesztett s a bordákon felcsuszva a hó- 

naljban befuródott a mellüregbe. Sérülése életve- 

szélyes. 

NYILTTÉR) 

Figyelmesztetés. 

Tapasztaljuk, hogy a n. é. közönség a 

magyar kiralyi államvasutak és a kassa-oder- 

berg vasut allomáspenztárainál Budapestre 
kiadott 

mérsékelt menet-térti jegyek által nyujtott kedvez- 

mények felől nincsen kellőleg tájékozva, az ezrekre 

menő tudakozódások folytán, ez uton hozzuk az 

utazó közönség tudo mására, hogy ezen mérsékelt 

menettérti jegyek p. o a II-ik osztályu XIV-ik 
vo 

nalszakaszról 
egy ebédszelvényt, melyet az utas tetszése sze 

rint választható elsőrendü fővárosi és kiállitási ven- 

*) E rovat alatt közlötekért nem vállal felelősséget 

a szerk. 

davári belépő jegyet, továbbá mérsékelt belépti jegy- 

re jogositó utalványokat az „Ecce Homo' festmény- 

déglőkben érvényesithet, egy kiállitási, egy s-Bu- 
hez, a Feszty körképhez, az állatkertbe a Ballon 

Captif-hoz, a „Párisi mulatóba" tartalmaz, mely 

kedvezmények, ha teljesen igénybe vétetnek, mint- 

egy 3 és fél forintnyi értéknek felelnek meg. A 

III. osztályu utasoknál ugyanily arányu a kedvez- 

mény. 
Ezen jegyekkel magasabb kocsiosztály és gyors- 

tésével. 
A jegyfüzeteinkkel utazók azon előnybe is ré- 

szesülnek, hogy kényelmesen, uj butorzattal, szállo- 
daszerüleg berendezett bérházainkban, a mennyiben 
üres szobákkal rendelkezünk, már 1 frttól kezdve 
lakást kaphatnak. 

Egy ées több napra szóló teljes ellátást, 

lakaást, kiállitási, Ős-Budavári belépti, szórakozta- 
tási, közlekedési stb. szelvényeket tartalmazó jegy- 

füzetek nevezett vállalatnál szinte kaphatók és pe- 

dig következő combinácziókban: 

Vasuti jegy nelkül lakás, etkezés és szórakoz- 
tatási szelvenyekkel, 

csak szórakoztatásra es élelmezésre, 
csak lakásra és szórakoztatásra. 

Ezen jegyfüzetek váltása által bárki előre merha- 

tározhatja, hogy a kiállitásra való felrándulása neki 

mennyi költséget okoz és ez által az alaptalan és rosz- 

akaratulag terjesztett hirek a Budapesti drágaságról meg- 

czáfoltatnak 

vonat is használható, a rendes árkülönbözet záfize- 

Felvilágositásokkal és részletes tájékoztatókkal szolgál 

a központi iroda Budapest Gizella-tér 4-ik szám, 

a pályaudvarokon levő irodák az érkezési 
oldalon, 
valamint 

a kiallitásban a tudakozó és kalauz intézet. 
A m. kir. államvasutak városi me- 

: netjegy irodája által létesitett 
Millennium- Utazási- és Ellátási vállatat. 101 3-4 

niechter-féle Korgany-Pain-Exnellel 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának 
mert mát több mint 25 év óta megbizható, fájdalomcsillapitó 
bedörzsölesként alkalmaztatik köszvénynel, csúznál, tagszag- 
gataásnál és meghüleseknél es az orvosok által bedörzsölésekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek égy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 fri. 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készl t- 
ben van; főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél Budapestrn. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbértékü utánzat van forgalomban. / 
Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony védjegy nélkül mint nem valódit 
utasitsa vissza. 

Richter E Ad. és társa, csász. és kir. udrari szállitók, 
Budolstadt öringia) 
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S0HISSER 
első magy 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban 

szalon-butorok minden minőségben. 

napé, 6 drb karosszék 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. 

szimtjén van. (28 30-100) 

kárpitos-butor-raktárában 

Kezdi-Vásárhelytt 

Teljes garniturák: 

100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek, 
és függöny- 

tartók tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü 
matraczok, 

és sodronyagybetétek galvanizált sodronyból, tömör 
fakerettel és 

Az üzethelyiség a kaszinó-épület fö
ld- 

Az anyakonyvvezetők reszere előirt nádszekek és 

diványok jutányos áron kaphatók. 

ayton és Shuttleworth e 

PAL 
munkált ruganyos 
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egy ka- 

merögazdasagi gépgyárosok (€) Budapest vaeztörut 
által a legjutányosabb árak mellett ajánítatnak: 

kolyozók, kaszáló- és aratógépek, boronák, szénagy
üjtők. 

( legjobb sorvetőgépek. kavágók, r k, k 

„G0LUMBIA norssolók, darálók, őriő-malmok. 

Egyetemes aczól-ekék 
és minden egyéb 

É 

Loeomobil és güzoseplőgép-keszlete zs e og ka 

2 és 3 vasu ekek 
gazdasági gépek. 
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Előjegyzéseket és bejelentéseket jelzálog és más 

95. 4-6. 

Agrár Takarékpénztár Részvénytársaság 
Marosvásárhelyt 

896. julius elsején kezdi meg üzleti müködését. 

kölcsönökre azonban már addig is elfogad 

az Igazgatóság. 


